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Rozsudek Soudního dvora (prvního senátu) ze dne 8. září 
2011 (žádosti o rozhodnutí o předběžné otázce Corte 
suprema di cassazione — Itálie) — Ministero 
dell’Economia e delle Finanze, Agenzia delle Entrate v. 
Paint Graphos Soc. coop. arl (C-78/08), Adige Carni Soc. 
coop. arl, v likvidaci v. Agenzia delle Entrate, Ministero 
dell’Economia e delle Finanze (C-79/08), a Ministero delle 

Finanze v. Michele Franchetto (C-80/08) 

(Spojené věci C-78/08 až C-80/08) ( 1 ) 

(„Řízení o předběžné otázce — Přípustnost — Státní podpory 
— Daňové výhody poskytované družstvům — Kvalifikace 
jako státní podpora ve smyslu článku 87 ES — Slučitelnost 

se společným trhem — Podmínky“) 

(2011/C 311/06) 

Jednací jazyk: italština 

Předkládající soud 

Corte suprema di cassazione 

Účastníci původního řízení 

Žalobci: Ministero dell’Economia e delle Finanze, Agenzia delle 
Entrate, (C-78/08) Adige Carni Soc. coop. arl, v likvidaci 
(C-79/08), Ministero delle Finanze (C-80/08) 

Žalovaní: Paint Graphos scarl (C-78/08), Agenzia delle Entrate, 
Ministero dell’Economia e delle Finanze (C-79/08), Michele 
Franchetto (C-80/08) 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Corte suprema di 
cassazione — Výklad článků 81, 87 a 88 ES, nařízení Rady (ES) 
č. 1435/2003 ze dne 22. července 2003 o statutu Evropské 
družstevní společnosti (SCE) (Úř. věst. L 207, s. 1) a směrnice 
Rady 2003/72/ES ze dne 22. července 2003, kterou se doplňuje 
statut evropské družstevní společnosti s ohledem na zapojení 
zaměstnanců (Úř. věst. L 207, s. 25) — Pojem podpor posky­
tnutých státy — Italský zákon přiznávající daňové výhody 
zemědělským, výrobním a pracovním družstevním společ­
nostem. 

Výrok 

Daňová osvobození, jako jsou ta, o která jde v původních řízeních, 
poskytovaná výrobním a pracovním družstevním společnostem na 
základě vnitrostátní právní úpravy, jako je úprava obsažená v článku 
11 dekretu prezidenta republiky č. 601 ze dne 29. září 1973, o 
úpravě daňových výhod, ve znění účinném mezi lety 1984 až 
1993, jsou „státní podporou“ ve smyslu čl. 87 odst. 1 ES pouze 
tehdy, pokud jsou splněny všechny podmínky, za kterých se toto usta­
novení použije. Pokud jde o takovou situaci, jaká vedla ke vzniku 
sporů, jimiž se předkládající soud zabývá, je na tomto soudu, aby 
konkrétně posoudil selektivní povahu dotčených zdaňovacích opatření 
i jejich případné odůvodnění povahou nebo obecnou systematikou vnit­
rostátního daňové soustavy, do níž spadají, tím, že zejména stanoví, 
zda se družstevní společnosti dotčené v původních řízeních fakticky 
nacházejí v situaci srovnatelné se situací jiných hospodářských subjektů 
založených ve formě právních entit se ziskovým účelem, a je-li tomu 
skutečně tak, zda příznivější daňové zacházení vyhrazené uvedeným 
družstevním společnostem je zaprvé vlastní základním zásadám daňové 
soustavy používané v dotčeném členském státě a zadruhé, zda je v 
souladu se zásadami soudržnosti a proporcionality. 

( 1 ) Úř. věst. C 116, 9.5.2008. 

Rozsudek Soudního dvora (třetího senátu) ze dne 8. září 
2011 — Evropská komise v. Nizozemské království, 

Spolková republika Německo 

(Věc C-279/08 P) ( 1 ) 

(„Kasační opravný prostředek — Státní podpora — Článek 87 
odst. 1 ES — Systém obchodování s povolenkami na emise 
oxidů dusíku — Kvalifikace vnitrostátního opatření jako 
státní podpory — Rozhodnutí prohlašující podporu za sluči­
telnou se společným trhem — Pojem selektivity — Výhoda 
financovaná ze státních prostředků — Ochrana životního 

prostředí — Povinnost uvést odůvodnění — Přípustnost“) 

(2011/C 311/07) 

Jednací jazyk: nizozemština 

Účastníci řízení 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: Evropská 
komise (zástupci: C. Urraca Caviedes, K. Gross a H. van Vliet, 
zmocněnci)

CS C 311/6 Úřední věstník Evropské unie 22.10.2011


